11 класс   Русский язык. Литература 

12.05 Тема урокаАльбер КАМЮ
Повесть "Посторонний". Экзистенциальное восприятие мира главным героем. Неспособность различить добро и зло как особенность психологии героя. Проблема преступления и наказания.

Теория литературы. Экзистенциализм в литературе ХХ века. Индивидуальный стиль писателя. «Нулевая степень письма». Тавтология. Отчуждение. Сюжетный абсурд.
1. Задание 1. Укажите литературное направление по его определению.
1)       Общее название разных течений в искусстве и литературе конца XIX — начала XX в.
2)       Основные представители: Джеймс Джойс, Вирджиния Вульф, В.Набоков, Хорхе Луи Борхес, Умберто Эко.
3)       Переосмысление реалистической литературы; глубокое проникновение во внутренний мир героев; характеризуется радикальным пересмотром литературных форм.
4)       Философское и литературное течение в годы Второй мировой войны, предполагающее анализ поведения человека в кризисных ситуациях.
5)       Жан-Поль Сартр, Альбер Камю, В.Пидмогыльный, У.Голдинг.
6)       Массовость; мир как текст; игра как основополагающий признак.
7)       Человек в произведении предоставлен самому себе, только он решает, что ему делать; утрата смысла жизни; изношенность духовных ценностей.
8)       Направление в литературе и искусстве, ставящее основной целью правдивое воспроизведение объективной действительности в её типических чертах.
9)       Предшественники Ф.Кафка и Ф.М. Достоевский.
10)   течение в искусстве (прежде всего, в литературе) рубежа XIX—XX веков, возникшее как реакция на реалистические и натуралистические тенденции второй половины XIX века.
11)   В центре произведений обычные люди, но обладающие особой силой;   они сталкиваются с опасностями, неожиданностями;
12)   Направление в культуре 2-й пол. XX в., отвергающее основные принципы модернизма и использующее элементы различных стилей и направлений прошлого, нередко с ироническим эффектом
2.Посмотрите видеоурок. Составьте конспект.

https://yandex.ru/video/preview/11986503120838984102
3. Работа с критическим материалом.
 
Повесть Альбера Камю «Посторонний» была написана в 1940 году и опубликована в 1942 году. Анализ данного произведения, как наиболее яркого и известного, помогает проследить все основные идеи творчества автора.
Сюжетная линия "Постороннего" (как, кстати, и композиция) линейна. Повесть состоит из двух частей. В первой части француз Мерсо, который живет в Алжире, получает известие о смерти матери и прибывает на похороны. Следующий день в Алжире герой проводит с дамой по имени Мари, которая становится его девушкой. Сосед-сутенер Раймон приглашает Мари и Мерсо провести выходные на берегу моря, но по дороге они замечают, что за ними следят арабы, один из которых – брат бывшей любовницы Раймона. На отдыхе между арабами и друзьями Мерсо происходит стычка, которая заканчивается ничем. Через некоторое время герой, увидев на пляже одного из арабов, убивает его. Вторая часть – затянувшееся на 11 месяцев дело Мерсо, в результате которого его приговаривают к смертной казни.
Несмотря на простой сюжет, идея автора очень глубока. Нам важны не сюжетные линии, а реакция главного героя на происходящее вокруг, точнее, отсутствие какой-либо реакции. Камю рисует человека, который не испытывает традиционные, принятые в обществе эмоции. Он не плачет на похоронах матери, ему безразлично предложение Мари пожениться, он не ощущает ничего во время убийства. Судебный процесс кажется главному герою муторным и затянутым, он не обращает внимания на происходящее.
Повесть имеет два смысловых уровня – социальный и метафизический. Первый уровень – реальность и реакция окружающих. Второй уровень оторван от реальной составляющей, в нем раскрывается внутренний мир Мерсо.
В действиях главного героя проявляется экзистенциальный романтизм его образа. Мерсо - изгой в обществе, его поступки вызывают непонимание и порицаются. Его не понимают ни присяжные, ни судьи, ни Мари. Видимость понимания и дружбы создает Раймон, однако, в конечном счете, ему нет дела до Мерсо (как и тому нет дела до Раймона). Еще одна составляющая романтического образа – действиями героя движет природа. Он единственный, кто любит смотреть в небо. Даже убийство, казалось бы, направляет палящее солнце, которое светит в тот момент на пляже.
В повести виден яркий авторский стиль. Текст представляет собой смесь описания и повествования в прошедшем времени от первого лица. Герой лаконично перечисляет все, что он сделал, не делая разницы между распитием чашки кофе, походом в кино и убийством. Все действия Мерсо пропитаны атмосферой абсурда – абсурдны его поступки, его внутренний мир. Абсурдны и доводы присяжных: в конечном счете, основным аргументом в пользу смертной казни служит то, что Мерсо не плакал на похоронах своей матери.
Кульминационный момент повести – последняя ночь в камере, когда безразличие оставляет главного героя. Мерсо мечется и засыпает в кошмарах. Он чувствует желание пережить все заново, открывает душу миру и вдруг понимает, что мир такой же, как и ОН. Герой безразличен миру, как и мир был безразличен герою. Мерсо ощущает одиночество и видит своим успокоением только одно: чтобы во время казни все пришедшие не смотрели на него со стеклянными лицами, а испытывали искреннюю ненависть.
Таким образом, в повести «Посторонний» в полной мере проявляются экзистенциалистские взгляды и идеи абсурдизма Камю. Что интересно, автор не порицает поступки главного героя. Порицание – удел традиционного общества, абсурд которого показывается в повести.
3. Итог урока
Составление паспорта литературного произведения.
 
1.       Название: «Посторонний».
2.       Варианты перевода: 
3.       Автор: 
4.       Дата написания: 
5.       Жанр: 
6.       Литературное направление
7.       Главный герой: 
8.       Примечание: песня группы «Ария» «Ночь короче дня» написана по мотивам последней главы повести «Посторонний».
9.       Композиция: 
10.   Сюжет и композиция
11.   Ключевые моменты повести: .
 4. .ДЗ. Прочитайте повесть Альберта Камю «Посторонний».
12.05. Русский язык.

Тема урока. Прямая и косвенная речь как способы передачи чужой речи (систематизация и углубление знаний).
1. Посмотрите видеоурок.

2. https://yandex.ru/video/preview/7987306853999122088
3. Выполните задания.
4. .Замените прямую речь на косвенную.
1. Повсюду стали слышны речи: «Пора добраться до картечи». (Лермонтов)

2. «Давненько не брал я в руки шашек!» – говорил Чичиков. (Гоголь)

3. «Какая же ваша будет последняя цена?» – спросил наконец Собакевич. (Гоголь)

4. «Мой дед землю пахал», – с надменной гордостью отвечал Базаров. (Тургенев)

5. «Создает человека природа, но развивает и образует его общество», – писал В.Г. Белинский.

6. «Ну разве что к Матрене зайдем, – сказала моя проводница, уже уставшая от меня. – Только у нее не так уборко, в запустении она живет, болеет». (Солженицын)

7.Олег в это время сказал: «За ребятами дело не станет, смелые ребята всегда найдутся, а всё дело в организации» (А. Фадеев). 
8.«Уходите лесом к реке и дальше вверх и вниз по реке»,— сказал Анатолий, овладев собой (А. Фадеев). 
9.На пароходе я спросил  капитана: «Какая это земля?» (В. Бианки).

10.«Что же ты не едешь?» — спросил я с нетерпением ямщика (А. Пушкин).

11.«Про Аксинью не слыш​но?» — спросил Григорий с деланным равнодушием в голосе (М. Шолохов).

12. «Счастье внутри тебя»,— учат мудрецы (М. Веллер).

13. «Никуда не уходи!» -  сказала мать. 

14. Мальчик спросил: «А море где?» 
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. Выполнить задание.

. Данные высказывания оформите в виде прямой речи. Для введения прямой речи используйте разные глаголы: говорил, писал, предупреждал, считал, был убеждён, заметил, пришёл к выводу и др. Преобразуйте прямую речь в косвенную.

1. Переводчики — почтовые лошади просвещения (А. Пушкин). 2. Переводчик в прозе - раб, переводчик в стихах — соперник (В. Жуковский). З. Перевод — это автопортрет переводчика (К. Чуковский). 4. Перевод — всегда комментарий (Лео Бек). 5. Есть много способов перевести книгу; лучший из них — поручить это дело переводчику (Д. Пашков). 6. Мало что на свете может

